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Lovord om Heather Graham



«Graham vever på en mesterlig måte inn elementer av mystikk,

det overnaturlige og romantikk i en spennende historie som holder leseren på pinebenken til siste slutt.»

–Publishers Weekly om Ondskapens stemme



«En fartsfylt historie, iblandet historiske fakta og spøkelseshistorier.

Graham er en mester i å skape spennende, modne karakterer

som møter utfordrende situasjoner.»

–Lesa’s Book Critiques om Ondskapens stemme



«Jeg er forbløffet over Grahams evne til å skape en magisk historie som fungerer så godt i nåtiden, til tross for at den delvis utspiller seg i fortiden. Ondskapens gjest er en het, romantisk spenningsroman

der spøkelsene har hovedrollene.»

–Joyfully Reviewed



«Hvis du liker å blande skrekk med en skvett ondskap og en dose romantikk, må du lese Heather Graham. Hun er en mester i å blande overnaturlige fenomener med virkelig, menneskelig ondskap.»

–Miami Herald



«Graham blander historie med nifse fenomener og viser enda en gang hvorfor hun er den fremste i sjangeren romantisk spenning.»

–Publishers Weekly


HEATHER GRAHAM

Onde hensikter

OVERSATT AV Mona Berge

–KREWE OF HUNTERS–


Til Savannah!



For familieutflukter, spøkelsesjakt, en biltur med katten Pablo, et utrolig opphold på The 17hundered90 Inn and Restaurant,

og alle de andre flotte stundene!



Og til barna mine, Jason, Shayne, Derek, Bryee-Annon og Chynna, og magien de tilførte byen med fantasien sin hver gang vi reiste gjennom den.


Prolog

Da

Abby visste ikke hvorfor hun våknet. Kanskje hadde hun hørt en lyd. Noe hadde iallfall trukket henne ut av fin drøm om tiårsdagen som skulle feires på besteforeldrenes taverna, Dragonslayer, med en fornemmelse av at hun burde våkne.

Det var noen i rommet, tenkte hun. Noen med et vennlig, pent ansikt som så ned på henne med bekymret blikk.

Ansiktet forsvant brått, og hun var straks lys våken.

Og redd.

Hun smøg seg ut av sengen og ut av rommet i leiligheten over Dragonslayer. Så løp hun til døren som førte til besteforeldrenes rom. Ingen av dem lå i sengen.

Det skremte henne mer. Besteforeldrene lå ikke i sengene sine.

Hun skjønte straks at hun måtte være stille. Frykten hun følte, var instinktiv. Hun listet seg ned den buede metalltrappen til første etasje.

Halvveis nede i trappen stoppet hun med hjertet i halsen og ble stående som lammet.

Hun var ikke redd for tavernaen, det hadde hun aldri vært. Den var fylt med gamle skipsror, gallionsfigurer, malerier, trykk, kart og mye annet maritimt. De elegante skjønnhetene, dragene og de mytiske skapningene som stirret ned på henne fra veggene, var velkjente.

Nei, hun var ikke redd for noe her inne, men…

Det var noen her, noen som ikke skulle være her. Han sto ved inngangen og så gjennom glassruten i døren. Det var ikke bestefaren hennes.

Han var høy. Under den trekantede hatten falt det tykke, svarte, krøllete håret nedover ryggen. Han hadde et velpleid skjegg og bart. De svarte støvlene satt stramt om leggene over lysebrune bukser. Han hadde på seg en rød frakk med elegante knapper som sto i stil med knappene i vesten, og en hvit skjorte med blonder i halsen og mansjettene. Han så myndig og imponerende ut der han sto –som om ingen kunne komme forbi ham. Hun kunne ikke se øynene hans i mørket, men hun visste hvilken farge de hadde.

Akkurat like godt som hun visste hvem han var.

Han var mannen som hadde stått bøyd over sengen hennes.

Hun hadde sett bilder av ham mange ganger. Han hadde både vært elsket og hatet. Han hadde seilt på de sju hav på en eviglang jakt etter eventyr, påsto noen. For å jakte på rikdommer, sa andre. Han hadde aldri drept noen, men han hadde gjort alvor av mange trusler med hensyn til alvorlige skader. Han hadde kidnappet en rik manns datter og krevd en formue i løsepenger, men da hun ble reddet, ville den unge kvinnen tilbake til fangevokteren sin. Han holdt alltid ord.

Selvfølgelig hadde det vært mange som hadde jaktet på ham. Han hadde vært piraten Blue Anderson, og han var hennes tipp-tipp-tipp-et-eller-annet onkel. En av forfedrene hennes.

Han hadde vært død i over to hundre og femti år.

Men der sto han i mørket og så på et eller annet som skjedde utenfor døren med intens interesse.

Plutselig så han på henne, som om han fornemmet at hun sto der.

Han betraktet henne et øyeblikk, og så smilte han, skakket litt på hodet og nikket.

Han skjønte at hun så ham.

Hvis hun hadde klart å røre seg, ville hun ha gjort det. Hun ville ha skreket og løpt opp på rommet sitt og gjemt seg under sengen.

Men hun kunne ikke røre seg. Hun klarte knapt å puste, og iallfall ikke skrike.

Han smilte igjen, løftet på hatten, så ut igjen og så løste han seg langsomt opp og forsvant.

Straks han var borte, ble døren åpnet. Hun stirret livredd på den.

Det var besteforeldrene som kom inn. Men det var midt på natten. Klokken var fire, og de gikk ikke ut på den tiden av døgnet. Fra vinduet i trappen så hun blinkende lys på parkeringsplassen.

Blinkende lys. Slike som politibiler hadde.

–Ikke vær redd. De tok ham, Brenda, sa Gus til bestemoren hennes.

–Ja, men… Å, Gus! Den forferdelige mannen kunne ha kommet seg inn. Bestemoren hørtes bekymret ut. Hun var en herlig bestemor –litt annerledes enn andre bestemødre kanskje. Hun bakte ikke kaker og boller, men hun kom til alle skolearrangementene på skolen til Abby. Hun likte å kle seg ut, hun leste historier og spilte alle rollene. Hun var slank og energisk også og likte å sykle lange turer.

–Vel, hva så? Han ville ha stjålet de få kontantene vi har i kassen. Men han kom seg ikke inn. Vi våknet, ringte politiet, og alt er i orden, sa Gus. Så kikket han opp –akkurat slik som Blue hadde gjort, men hun kunne selvfølgelig egentlig ikke ha sett Blue. Da ville hun i så fall ha sett et…

Et spøkelse.

–Hei, skatt, hvorfor står du der? spurte bestefaren.

Det tok et øyeblikk før hun klarte å snakke. –Jeg våknet, sa hun. Stemmen hennes lød merkelig, og hun tvang seg til å bevege seg. –Jeg… jeg bare våknet. Og så fant jeg dere ikke.

–Det er i orden nå, Abby. Alt er i orden. Du kan gå og legge deg igjen, sa Gus.

–Hva skjedde? spurte hun.

Bestemoren så på bestefaren, og Gus svarte: –En tyv prøvde å bryte seg inn, men politiet fikk tak i ham.

–I seng med deg, sa bestemoren. Hun smilte for å ta brodden av de strenge ordene. –Det er sent. Eller tidlig. Uansett skal småjenter sove nå. Hva ville foreldrene dine ha sagt?

–Mamma og pappa ville ikke ha sagt noe. Mamma sier alltid at dere er verdens beste. Hun sa at hvis du og bestefar ikke hadde vært så fantastiske, kunne hun ikke ha reist så mye med pappa som hun gjør. Det er ikke mange barn som er så heldige. Jeg får bo hos dere. Faren hennes jobbet for et stort teknologiselskap og reiste mye i jobben. Abby hadde et rom på tavernaen med nesten like mye saker og ting som hun hadde på rommet hjemme i huset i Chippewa Square.

–Det er mye mulig, sa bestemoren. –Men nå går du og legger deg. Du skal på skolen i morgen.

Abby så storøyd på bestefaren. Han var lettere å tvinne rundt lillefingeren. Hun kunne ikke gå og legge seg nå –ikke alene. Ikke ennå.

–Ja, ja, kom ned da. Vi tar en kopp kakao før vi legger oss igjen. Hva sier du til det?

Hun nikket og løp ned trappen.

–Abigail Anderson! sa Brenda strengt. –Hva har jeg sagt om å løpe rundt barbent. Glass blir knust her, vennen min, og selv om vi feier og vasker, kan vi aldri være sikre på at vi får vekk alle glasskårene.

–La henne være nå, Brenda, sa Gus.

Brenda hyttet med pekefingeren. –I natt, men bare i natt. Enten følger du reglene –mine regler, unge dame –eller så får du ikke bo her mer.

–Ja, bestemor, sa Abby.

Brenda satte blikket i Gus. –Og du! Du våger ikke å helle en dæsj whisky i kakaoen hennes for å roe henne ned, hører du det? Hun har ikke fylt ti år ennå.

–Men, Brenda, det var jo det foreldrene våre gjorde med oss…

–Og nå for tiden blir det ansett som omsorgssvikt. Dere to skal oppføre dere ordentlig. Jeg går opp.

Hun grep Abby om haken og ga henne et kyss på kinnet før hun gikk opp spiraltrappen.

Gus blunket til Abby. –Bli med ut på kjøkkenet, sa han, –så lager vi kakao.

Det store kjøkkenet var nytt og moderne. Abby satte seg på en høy krakk og så på mens Gus lagde kakao. Det sto en flaske whisky på benken. Han nølte, og så trakk han på skuldrene. –Bare en bitte liten klunk. Denne trylledrikken har kurert meg for mange plager, og jeg hadde en vidunderlig mor, Gud velsigne henne. Han korset seg og så opp i taket. –Tror du at du får sove igjen?

Hun nikket ivrig. En liten stund senere skjenket han opp kakao i to krus og helte i litt whisky til henne og litt mer til seg selv. Han tok krusene med ut i baren, og de satte seg sammen under gallionsfigurene. Hun satte stor pris på disse stundene med ham. Det skjedde ikke så ofte.

–Hvorfor er du så redd?

–Dere var borte, sa hun.

Han rusket henne i håret. –Vi var ikke borte. Vi drar ikke fra deg, vet du.

Hun nikket igjen og nippet til kakaoen. Den var søt og god, og hun kjente ikke noe til whiskyen.

–Det er noe som plager deg, sa han.

–Ja, Gus, så klart det er, sa hun. Hun visste ikke hvorfor hun kalte ham Gus når hun kalte bestemoren bestemor.

Han sukket, snudde seg mot henne og strøk henne over kinnet. –En slem mann prøvde å bryte seg inn. Men vi hørte ham… så ham. Vi ringte politiet, de kom med det samme og nå er alt i orden.

Hun bet seg i leppen. Hun klarte ikke å slutte å tenke på synet av den døde piraten som hadde stått og sett på besteforeldrene hennes gjennom ruten i døren. Sett på henne.

–Hva er det? Gus ga seg ikke.

–Hvordan visste du at noen prøvde å bryte seg inn? spurte hun.

Han så raskt vekk. –Å, jeg hørte ham.

–Gus…

Han så på henne igjen som om han prøvde å lese tankene hennes. Hun var redd for å si at hun hadde sett et spøkelse. Hun fylte snart ti år, og hun ville ikke at han skulle tro at hun var en lettskremt pyse. Eller enda verre –at det var noe galt med hodet hennes. Benny Adkins hadde oppført seg merkelig på skolen, og han ble sendt til et eller annet spesialhjem for barn.

Hun behøvde ikke å si noe. Gus drakk av kruset og så tankefull ut. Til slutt sa han: –Du så gamle Blue, ikke sant?

Hjertet hennes slo raskere. –Hva?

–Jeg var omtrent på din alder da jeg så ham for første gang, sa Gus. –Hvor var han?

–Blue? hvisket hun.

Det milde, alvorlige blikket til bestefaren fikk henne til å forstå at det var greit å fortelle det. Hun kunne fortelle ham hva hun hadde sett.

–Jeg… jeg tror han sto over sengen min. Jeg tror… at han kanskje… passet på meg. Men jeg ble redd og hoppet ut av sengen og løp ned trappen. Jeg så ham stå der ved døren.

Bestefaren verken lo eller sa at hun var gal eller at hun hadde sett syner. Han nikket alvorlig, og så smilte han til henne. –Ikke vær redd for Blue. Han er som en skytsengel for oss. Noen av oss ser ham –noen i familien –men resten av verden? Jeg vet ikke. Vi ser ham ikke ofte. Jeg mener at vi er heldige, men jeg vet at ikke alle ser det på den måten. Det er best at vi holder det hemmelig, ok?

–Vekket han deg, Gus? Var det derfor du skjønte at det var fare på ferde?

–Han vekket meg, ja. Jeg hadde ikke sett ham på år og dag. Men dette er mellom oss. Drikk opp kakaoen din nå, så du kan få deg litt søvn.

–Men…

–Abby, sa han bestemt, –ikke fortell noen at du ser Blue. De kommer til å tro at du bare skrøner eller er gal. Det å se Blue… vel, det er spesielt. Men nå vet du at han er her og passer på deg.

Hun nikket.

–Dette snakker vi bare om når vi er alene, skjønner du det?

–Ja.

Hun drakk opp kakaoen, og de gikk og la seg. Merkelig nok sovnet hun raskt, og hun var ikke redd lenger. Bestefaren hadde sagt at Blue passet på henne.

Dagen etter hørte Abby at mannen som hadde prøvd å bryte seg inn, var den samme som hadde brutt seg inn i en taverna i Charleston noen dager tidligere og drept innehaveren. Det var ikke meningen at Abby skulle høre det, men det gjorde hun. Siden besteforeldrene hadde ringt politiet så raskt og forholdt seg rolige, hadde det gått bra. Og takket være dem, var drapsmannen tatt.

Takket være Blue, tenkte hun.

Men hun så aldri piraten igjen, og ettersom årene gikk, overbeviste hun seg selv om at hun hadde sett ham stå der fordi hun hadde hørt så mye om ham, fordi skuespillere spilte rollen som Blue stadig vekk –og fordi hun hadde vært så redd.

En gang, da hun var tretten, snakket hun med Gus om det. –Jeg så ham aldri mer etter den kvelden, sa hun.

Gus   smilte og la  armen rundt skuldrene hennes. –Han kommer når vi trenger ham, Abby. Han kommer når vi trenger ham. Han viste seg under revolusjonen da et familiemedlem måtte flykte etter å ha spionert på britene. Og han dukket opp igjen under borgerkrigen… og igjen da en Anderson gjemte seg for politiet under forbudstiden. Blue holder øye med oss, skjønner du. Og han finner frem til alle som kan se ham. Det går ikke an å be ham om å vise seg, han kommer når vi trenger ham.

Hun så ham den natten moren hennes døde av lungebetennelse, og igjen to år senere da faren hennes døde av hjerteinfarkt. Blue sto på kirkegården og betraktet dem alvorlig, og Abby kjente at han strøk henne over håret mens hun gråt.

Nå og da syntes hun at hun så ham ved sengen sin. Han passet på henne.

Men livet var hektisk. Årene gikk, og minnet om Blue bleknet sammen med andre gamle minner. Det var slik det skulle være.


1

Mr Gordon, hvordan klarte du å finne Joshua Madsen når politiet ikke klarte det? De hadde ingen anelse om hvor Bradford Stiles hadde gjemt barnet.

Det var det første spørsmålet som ble ropt ut, men det var mange journalister som hadde samlet seg utenfor Richmond politikammer, der Malachi Gordon nettopp hadde avsluttet Stiles-saken. De var som en flokk masete måker der de sto og veiet med mikrofonene sine.

Jeg skulle ha fått hjelp til å komme meg ut bakveien, tenkte han.

Han løftet en hånd. –Vær så snill. Det har vært en lang dag og kveld for alle parter.

Politietterforskeren Andrew Collins støttet hans anstrengelser for å komme seg unna. –Alle som har jobbet med denne saken, er utslitt. Politiets pressetalsmann kommer ut om et øyeblikk. La mr Gordon slippe forbi!

Det stoppet ikke spørsmålene som fortsatte å hagle. Malachi følte at han ble angrepet av en flokk med gribber mens han og Andy Collins bante seg vei mot SUV-en hans som sto parkert ved fortauskanten.

–Sorry, sa Andy. –Vi skulle ha…

–Ja, du skulle ha fått meg ut bakveien. Men vi er alle slitne.

De kom frem til bilen, som sto bak en politisperring. Journalistene kunne ikke følge etter dem dit. Idet Malachi satte seg inn i bilen, spurte Andy: –Hvordan i helsike fant du den hytta i skogen?

–Ren og skjær flaks, tror jeg. Vi gikk manngard, og jeg snublet over den først. Jeg er godt kjent i området, så jeg visste hvor den ikke kunne være, sa Malachi.

–Vel, noen timer til så… Du reddet guttens liv.

Malachi ristet på hodet. –Dette var vi alle sammen om.

–Men moren hans kom til deg –og vi fikk et gjennombrudd i saken straks du ble involvert, sa Andy. –Hvis du innrømmer at du er synsk, kommer jeg ikke til å se ned på deg av den grunn. Ja da, jeg vet at det finnes trangsynte idioter som liker å erte deg om voodookreftene dine og alt det der, men…

–Jeg kan ikke innrømme at jeg er synsk, Andy, for det er jeg ikke, sa Malachi. –Nå skal jeg hjem og sove. Det bør du gjøre også.

–Greit. Takk, Malachi.

–Jepp, sa Malachi, men nølte. I saker som denne kunne politifolk være vanskelige. De var sterke og tøffe, men de kunne også være redde. Ikke for en narkolanger eller en brutal drapsmann, men de var redde for det de ikke forsto. Det var nettopp derfor han hadde sluttet i New Orleans-politiet. Han foretrakk å jobbe på egen hånd. Som privat etterforsker hadde han ikke noe imot å samarbeide med dem, han ville bare ikke være en av dem. Hvis mobbingen ble for ille, kunne han bare gå sin vei.

Noen av dem, som Andy, var ok. De forsto ikke. De var kanskje litt redde også. Men de var villige til å ta imot all den hjelpen de kunne få, og de var ikke redde for å vise sin takknemlighet.

–Andy, jeg vil takke deg og sjefen din for at dere lot meg jobbe med denne saken, og for at dere hørte på meg. Det er takket være dere at det gikk bra.

–Ja, ja, hvis du sier det, smilte Andy.

Malachi smilte tilbake, vinket og kjørte av sted. Han kjørte ut av byen, ivrig etter å komme seg vekk. Denne saken hadde fått en voldsom oppmerksomhet som han ikke hadde regnet med. Han hadde gått med på å hjelpe til fordi moren til Joshua Madsen, Cindy, hadde oppsøkt ham. Joshua var blitt kidnappet på vei hjem fra skolebussen dagen før. En nabo hadde sett en hvit varebil i området, og da det ble kjent, hadde politiet straks mistenkt Stiles. Han gikk under navnet valpemorderen.

Stiles drepte ikke valper. Han brukte valper for å lokke barn inn i bilen. De hadde reddet et valpekull og moren deres også da de fant Stiles og Joshua Madsen.

Malachi syntes ikke det var en så stor bragd å finne Stiles. Politiet hadde gjort en utmerket jobb. De hadde gransket alle hvite varebiler i byen som hadde deler av registreringsnummeret den observante naboen hadde merket seg. Jord som ble funnet på et av ofrene, stammet fra et bestemt område.

Malachi var kjent i det området.

Han bodde få kilometerne unna i et hus som var over to hundre og femti år gammelt. Opp gjennom årene hadde  bygningen vært brukt som taverna, skysstasjon, gjemmested og hjem. Bygningen hadde også et inneboende spøkelse –Zachary Albright, spion fra revolusjonstiden.

Det var ikke nødvendig å fortelle Andy det, selv om de var venner, eller noen av de andre politifolkene. Zachary hadde ikke svar på alt. Selv om han var et gjenferd, var han ikke allvitende. Han var som den personen han hadde vært da han levde, en lidenskapelig mann med en sterk rettferdighetssans. Han vandret rundt i området, og det var han som hadde lagt merke til den isolerte jakthytta ved elven. Han hadde fortalt det til Malachi, og Malachi husket at han hadde sett den. Det var et perfekt skjulested for en person med onde hensikter. Ingen kunne høre skrik, og den stri elven var fin å slenge bevismateriale i. Det forsvant raskt.

Det slo ham at han egentlig ikke fortjente noen takk. Han hadde observert stien til hytta da Stiles oppdaget ham. Da sto han overfor valget å drepe eller bli drept. Stien hadde ført til en gammel hytte, men der hadde det ikke vært noen spor etter den savnede gutten. Politiet hadde finkjemmet skogen. Siden det fantes så mange hemmelige rom i hans eget hjem –gulvplanker som kunne løftes opp og avdekke perfekte skjulesteder –hadde han begynt å gjennomsøke hytta. Og han hadde funnet Joshua Madsen, bundet på hender og føtter, dehydrert, bevisstløs… men fremdeles i live.

Barn var utholdende, sa han til seg selv. Og denne gangen hadde ikke Stiles fått sjansen til å mishandle gutten. De fikk ham til sykehuset, og så ble han overlevert til den overlykkelige familien sin. Han kom til å klare seg bra, tenkte Malachi. Og han ville slippe å leve med minnene om den typen misbruk som kunne ha gjort ham til misbruker senere i livet.

Malachi skulle ønske han kunne si det om alle barna som ble bortført.

Det var sent, over midnatt, og da han kjørte av fra hovedveien, var det stummende mørkt på landeveien. Han slo på varmeapparatet. Sommeren var i ferd med å gi tapt for høsten.

Han parkerte foran huset sitt og gikk inn. Han hadde arvet det gamle huset av onkelen sin, en akademiker som aldri hadde giftet seg eller fått barn. Malachi hadde tilbrakt mye tid her som barn. Han hadde elsket å være her. Foreldrene hadde et hus bare få minutters kjøretur unna i en forstad til Richmond. Den originale stilen var bevart, men det var et komfortabelt hjem. Det hadde alltid vært et hjem, selv da de tidligere eierne hadde drevet en taverna der.

Malachi la fra seg nøklene på bordet i gangen og tok opp posten. Han ble straks overfalt av Zachary. Før i tiden hadde han vært redd for spøkelset. Nå var han vant til Zachary, som alltid var iført svart, gammeldags frakk og silkevest. Det var klærne han hadde blitt begravet i på familiens gravlund.

–Du fant ham? spurte Zachary spent.

–Vi fant ham. Takk skal du ha. Hvis du ikke hadde nevnt den hytta…

–Du ville ha kommet på det. Etter hvert.

–Kanskje, men da kunne det ha vært for sent.

–Jakken din! utbrøt Zachary. Han rørte ved Malachis arm. Malachi kjente at luften beveget seg rundt ham, men ikke noe annet.

–Drapsmannen skjøt på meg.

–Du store min, det var nære på!

–Litt for nær. Jeg skjøt tilbake. Han er død.

–Godt å høre.

Malachi ristet på hodet. –Det var ikke meningen å drepe ham. Vi hadde ikke funnet gutten ennå. Men jeg gikk ut fra at noen bygget hytta på samme måte som dette gamle huset, og jeg hadde rett. Joshua Madsen lå i et hemmelig rom.

–Så du reddet ham. Er du skadet?

–Nei, det er bare stoltheten min som har fått seg en knekk. Jeg trodde ikke at Stiles hadde sett meg. Jeg prøvde å holde øye med stedet og komme meg nærmere, og jeg var ikke klar over at han hadde kommet tilbake. Ikke før kulen streifet skulderen min. Jeg likte denne jakken –ikke like mye som uskadd hud, men…

–Da endte det godt, avbrøt Zachary fornøyd. –Jeg skal ut og fortelle det til Genevieve!

Spøkelset snudde seg og beveget seg gjennom det som nå var kjøkkenet og videre ut, rett gjennom veggene. Han var på vei mot den lille familiegravlunden på baksiden, visste Malachi. Zacharys kone og barn var der –de tre som døde som spedbarn, og de tre som vokste opp. Mange av hans barnebarn og oldebarn lå gravlagt der også. Malachi hadde en gang spurt ham om hvorfor han ble værende når han savnet Genevieve så sterkt.

–Det vil jeg vel få vite når tiden er inne til å følge etter min elskede kone, hadde Zachary svart.

Malachi sa aldri noe om at han ikke hadde visst når tiden var inne for å gjemme seg for britene under revolusjonen. Zachary ble tatt for spionasje. De ville henge ham, men han hadde rømt. Under flukten pådro han seg livstruende skader og døde i armene på sin elskede Genevieve, i dette huset, foran den store peisen.

Nå hadde han ikke vært så veldig smart selv heller, tenkte Malachi. Stiles hadde nesten truffet ham i brystet.

Han gikk inn på kjøkkenet og skjenket litt whisky i et glass. Mens han gjorde det, banket det på døren. Han stivnet med flasken i luften.

Hvem fanken kunne det være? Adressen hans var ikke offentlig. Men det var sikkert de fordømte journalistene.

Han bestemte seg for å overhøre bankingen, satte fra seg flasken og løftet glasset til munnen.

Telefonen ringte. Han tok en titt på nummeret idet han gikk forbi. Det var anonymt, så han svarte ikke. Ringingen stoppet.

Så banket det på døren igjen.

Han bannet innbitt og gikk bort og kikket i kikkhullet. Han var klar til å rive opp døren og kjefte på hvem det nå var som kom og forstyrret ham så sent.

Til sin overraskelse så han tre alvorlige menn i dress utenfor. En av dem var gammel –rundt åtti eller der omkring. De to andre var høye og så ut til å være av indiansk avstamming, men blandet med litt nordeuropeiske aner.

Den gamle mannen holdt en mobil. Han slo et nummer.

Malachis mobil begynte å ringe igjen.

Men i svarte faen? Disse mennene hadde telefonnummeret hans og visste hvor han bodde.

Han åpnet døren og skulte på dem.

–Vi beklager å forstyrre deg, mr Gordon, men vi har forsøkt å kontakte deg, sa den gamle og holdt opp mobilen.

–Jeg har vært litt opptatt, sa Malachi. –Det er sent. Hvem er dere? Ikke for å være uhøflig, men jeg har hatt en lang dag og en enda lengre kveld. Hva vil dere?

–Vi har lagt merke til ditt uvanlige talent, mr Gordon, sa den gamle og rakte frem hånden. –Mitt navn er Adam Harrison. Dette er agentene Jackson Crow og Logan Raintree.

–Jaha, hyggelig å hilse på dere. Hvilket uvanlige talent?

–Det vi fikk forklart av din bofelle, sa en av de andre mennene. Raintree, var det ikke det han het?

–Bofelle? gjentok Malachi.

Raintree nikket mot noen som sto bak Malachi.

Malachi snudde seg. Zachary var kommet tilbake og betraktet ham –og nykommerne –med lattermildt blikk.

–Jeg tror disse herrene ser meg, Malachi, sa Zachary.

–Ja, vi ser deg, sa han som het Crow. –Kan vi få komme inn? Du har hatt en lang og vellykket dag, og vi er ganske sikre på at du ikke har tenkt å slutte med å beskytte uskyldige som befinner seg i livsfare.

–Vi tror vi kan gi deg et tilbud du ikke kan si nei til, sa Adam Harrison.

Harrison… Malachi hadde hørt det navnet før. Harrison var kjent for å ha løst noen grusomme forbrytelser, noen saker som var…

Uvanlige.

Som hadde noe å gjøre med…

Spøkelser.

Han åpnet døren. –Ok, kom inn. Jeg skulle nettopp ta meg en drink. Dere kan ta en drink sammen med meg eller la være. Jeg skal høre på dere, men det er alt. Jeg skal høre på hva dere har å si.

Harrison gikk inn, og de to andre fulgte etter. Malachi lukket døren bak dem.

De så Zachary.

Han ba dem om å gå og sette seg i stuen med den store peisen. Så gikk han ut på kjøkkenet, fylte glassene med is og skjenket i whisky.

Han nølte litt, og så skjenket han opp litt mer til seg selv.

Han hadde en følelse av at livet hans var i ferd med å forandre seg.

*

–En dag vil jeg falle, men det vil være havet som tar meg, ikke en snik som deg, Scurvy Pete! Jeg skal gå ned med skuta mi.

–Jeg skal nok få has på deg, Blue Anderson!

De to unge skuespillerne fektet med heftige bevegelser på den overbygde scenen i den ene enden av Dragonslayers parkeringsplass. De var utkledd som pirater i fargerike jakker som flagret rundt dem mens de utførte den omhyggelig koreograferte kampen.

Kvinnen de duellerte over –datteren til en britisk admiral, Missy Tweed –sto forskremt i et hjørne og så på. Hun var en pen, ung blondine fra den lokale kunsthøyskolen. Øyenvitner til kampen mellom de to piratene hadde utpekt Blue som helten, selv om han hadde vært en pirat. Men Blue var kjent for å være en patriotisk engelskmann som kun plyndret fiender av den engelske tronen. Blue sverget på at han aldri skulle bli tatt. Han ville heller ikke la mannskapet i stikken. Han ble aldri tatt. Han seilte av sted en sommer med mye uvær og ble aldri sett igjen.

Forestillingen for turistene endte med at Scurvy Pete ble drept og Blues utrop: –Damen vil nok gi meg rikdom, men hun skal ikke bli krenket så lenge hun er i min varetekt! Abigail applauderte sammen med de andre. Hun kjente de to unge skuespillerne. Blue ble spilt av Roger English, en gammel venn av henne. De hadde gått på skolen sammen. Under den lange, mørke parykken og løsskjegget, hadde han lyst hår og mørkebrune, uttrykksfulle øyne. Roger, som var en stor tilhenger av Savannahs historie, arrangerte også en av de beste spøkelsesturene i byen.

Hun smilte for seg selv. Allerede som barn hadde han elsket å fortelle skumle historier, noen som var historisk korrekte, andre som han hadde diktet opp. Nå hadde han gjort hobbyen til  levebrød.

Scurvy Pete ble spilt av Paul Westermark. Han hadde gått i klassen over dem. Paul jobbet for Roger iblant, men han var også vokalist og gitarist og spilte ved forskjellige tilstelninger.

Publikum, som var en blanding av forbipasserende og de som visste om lørdagsforestillingene, samlet seg rundt dem for å gratulere dem med gode prestasjoner. Mange ville vite mer om piratene. Abby skyndte seg til restauranten.

Hun var spent og litt nervøs.

Kom hjem. Jeg trenger deg.

Den kryptiske beskjeden hadde kommet fra Gus Anderson, bestefaren hennes. Abigail Anderson hadde kjørt fra Virginia. Han hadde nektet å si noe mer på telefonen og ville absolutt at hun skulle komme. Hun fryktet det verste. Gus var i nittiårene, og selv om han var i god form til å være så gammel, kunne det være noe alvorlig. Hun var rede til å slippe alt hun hadde i hendene for å dra til ham, men han hadde valgt et godt tidspunkt. Hun var ferdig på akademiet og ventet på oppdrag. Dermed passet det godt med en tur hjem.

Dragonslayer taverna lå ved elven, og så ut slik det hadde gjort siden 1758. Abby hadde kommet tidsnok til å se slutten av en av de tre forestillingene som ble holdt hver lørdag. Denne var mens restauranten holdt stengt etter lunsj for å forberede seg til middagsserveringen. Om forestillingen lokket til seg kunder eller ikke, brydde Gus seg mindre om. Som ung hadde han spilt Blue, nå brydde han seg bare om restauranten. De var ikke den eneste «pirat»-restauranten i byen, de var heller ikke den mest kjente. Men når det gjaldt å bevare alt det historiske, var det de som hadde gjort det med størst integritet. Dessuten kunne gjestene få gode historier av Gus hvis de var interessert i å vite mer om tavernaen.

Abby ble alltid varm om hjertet når hun nærmet seg restauranten. Det var som å komme hjem. Å kjøre bortover gatene som var kranset med høye eiketrær og kjenne den sitrende følelsen hver gang hun så Dragonslayer komme til syne –det var alltid like spesielt. Hun hadde vokst opp i Savannah og hadde tilbrakt mye tid på tavernaen. Foreldrene hennes hadde et flott hus like i nærheten, og det var nesten like historisk som restauranten. Men som barn hadde hun bodd mye hos besteforeldrene, som hadde en leilighet over restauranten. Hun hadde hørt talløse historier om pirattiden, da forfaren hennes hadde bygget skjenkestedet, og hvordan broren hans –den beryktede Blue Anderson –hadde shanghaiet folk der.

Den historiske bygningen var godt bevart. Trærne som omga huset, var nok mye større enn de hadde vært på den tiden, men bortsett fra det, var det som å gå inn i en annen tid. Det var noe magisk ved stedet. Her satt det mye historie i veggene. Gus kalte det levende historie –hver nye generasjon var en del av fortiden og skapte mer historie.

Hun skyndte seg mot bygningen, ivrig etter å se bestefaren, men redd for hva hun ville få høre. «Jeg trenger deg», hadde han sagt, men ville ikke si mer i telefonen.

En overbygd veranda med gamle trebenker for spisegjester som ventet på et ledig bord, var en del av den opprinnelige bygningen. Nå var det også en rampe for rullestolbrukere opp til verandaen og hovedinngangen. På veggen ved inngangen hang et stativ med brosjyrer, kart og lokalavisen. Klientellet var en god blanding av fastboende og turister. I forbifarten la hun merke til den skrikende overskriften på avisens førsteside.

NYTT LIK FUNNET! POLITIET ØNSKER TIPS!

Hun stoppet og tok opp avisen. Det var merkelig at hun ikke hadde sett eller hørt noe på nyhetene om drap i Savannah. Hun skumleste artikkelen.

Turister som hadde gått ut av en irsk bar i nærheten, hadde funnet det første offeret –en ung kvinne. I morges ble det andre offeret funnet –en forretningsmann fra Iowa var skylt opp på elvebredden i nærheten av en kafé. «Er det en elverotte som dreper folk?» sto det. Abby krympet seg. Hun hadde en mistanke om at den merkelappen kom til å feste seg.

Var det en sammenheng mellom disse dødsfallene?

En kvinne og en mann. Men begge hadde vært turister eller besøkende og hadde ikke vært kjent i byen.

Siden hun nettopp var ferdig med utdannelsen i FBI, var det vanskelig å la være å spekulere. Dette kunne være en slik sak der det føderale politiet ble tilkalt for å bistå det lokale politiet, men hun var fremdeles for bekymret for Gus til å gi saken sin fulle oppmerksomhet. Hun brettet sammen avisen og stakk den ned i den store skuldervesken. Gus først, avisen senere.

Hun tok av seg solbrillene idet hun gikk inn. Det var nok av lys der, men etter den sterke solen utenfor, tok det litt tid å venne øynene til lyset der inne.

–Abby!

Hun hadde så vidt kommet inn døren da hun hørte Macy Sterling, restaurantens daglige leder, rope navnet hennes. Macy kom bort og ga henne en god klem. –Hei! Gus sa at du skulle komme i dag. Han har ikke snakket om noe annet hele formiddagen. Det er så godt å se deg. Det virker som en evighet siden du var her sist.

Macy var en tiltrekkende kvinne tidlig i førtiårene med klare, grønne øyne og mørkebrunt hår som var samlet i en elegant topp. Hun hadde jobbet for Gus i snart tjue år, og hun var en venn av familien i tillegg til en ansatt. I likhet med alle de ansatte her, var hun kledd i et gammeldags kostyme fra pirattiden. Macy tok seg særdeles godt ut i den hvite blusen, svarte, smale bukser, høye støvler og rød vest.

–Det er godt å være her, sa Abby. –Men jeg har ikke vært borte så veldig lenge, bare et halvt år. Jeg gjennomførte grunnopplæringen, og etter det tok jeg flere kurs i adferdsanalyse blant annet. Det passet godt å komme hjem en tur nå. Veilederen min sa at jeg kunne ta noen dager fri.

–Sist du var her, måtte du tilbake igjen etter bare en dag. Gus ville ha deg for seg selv. Jeg håper du får bedre tid denne gangen. Vi savner deg.

–Takk, sa Abby. –Jeg savner dere alle når jeg er borte. Og dette stedet. Hun så seg rundt og tok inn det velkjente synet av baren, som hadde vært der fra huset ble bygget og var laget av planker fra en gammel seilskute.

Veggene var dekorert med antikke gallionsfigurer og piratflagg. Et gammelt skipsror gjorde nytte som skillevegg mellom baren og restauranten som lå til høyre og trappen opp til andre etasje som lå til venstre. Den gamle steintrappen ble sjelden brukt. Den førte ned til kjelleren og den «hemmelige» tunellen ut til elven. Trappen ble voktet av en utstillingsdukke som var utkledd som Blue Anderson.

–Å! Macy ga henne et kyss på kinnet. –Gratulerer med bestått utdannelse! Det var så leit at vi ikke kunne delta i seremonien. Den lille jenta vår er blitt voksen.

–Ja, det får vi håpe, siden jeg er tjueseks, sa Abby og smilte. –Hvis noen av oss egentlig blir helt voksne, da.

Macy så på henne som en stolt mor. –Hvordan har du det? Hvordan er det å bo der? Hvem dater du? Hvordan er det i Virginia? Spørsmålene ble avfyrt i voldsom fart.

Abby lo. –Jeg har det bra. Jeg leier et lite hus i et fredelig strøk ikke så langt unna jobben –det er historisk. Dette med historie må ligge i blodet. Jeg trives veldig godt der. Jeg dater ikke. Jeg har hatt så mye å gjøre. Det er like varmt i Virginia som her, sa hun og prøvde å svare på alle spørsmålene hennes i riktig rekkefølge.

Macy holdt henne ut fra seg for å se ordentlig på henne. –Hva har du gjort med håret ditt? Du har ikke klippet deg, vel? En dag blir du gammel og grå og må farge det, så du må ta vare på den nydelige fargen så lenge du kan, sa Macy.

Ja, det var godt å være hjemme igjen.

–Jeg har ikke klippet håret, Macy, sa hun. –Jeg har bare satt det opp. Det blir for varmt å ha det hengende løst, sa hun. Hun hadde hørt at hun hadde arvet hårfargen sin fra Gus og hans familie. Blue Anderson hadde visstnok hatt de samme fargene på håret og øynene. Men om kallenavnet hans skyldtes den blåsvarte hårfargen som gikk igjen i familien, eller de blå øynene, var det ingen som visste. Det kunne også skyldes de kraftige blåmerkene han påførte alle som nektet å adlyde ordre…

–Vi får snakke mer siden, sa hun. –Hvor er Gus?

–Det vet jeg faktisk ikke. Han var oppe på kontoret. Vil du vente på ham der? Eller er du sulten? Skal jeg be kokken om å lage noe til deg? Du har kjørt langt, og du er arvingen til denne fantastiske restauranten.

–Nei takk, jeg stoppet og spiste på veien, sa Abby. –Jeg går opp på kontoret. Hvis han ikke er der, venter jeg på ham.

–Greit. Macy ga henne enda en god klem, og Abby gjengjeldte den.

Hun snudde seg for å gå opp trappen, men noen ropte på henne.

–Abby! Du er kommet. Gus sa du skulle komme!

Den stemmen kjente Abby godt.

–Bootsie! utbrøt hun og snudde seg for å hilse på mannen som satt ved enden av baren sammen med to andre velkjente ansikter. De tre så ut som en gjeng røffe pirater. Sammenlignet med bestefaren hennes var de unge. Bootsie var i slutten av sekstiårene –men hadde et tidløst utseende. Han hadde en bred, muskuløs brystkasse og digre armer. Han hadde vært fast inventar på denne barkrakken så lenge hun kunne huske, og hvis det var noen som lignet en gammel pirat, så var det Bootsie. Egentlig het han Bob Lanigan. Han var en tidligere marinesoldat som hadde begynt å jobbe innen kommersiell skipsfart. Etter det hadde han jobbet som kaptein på en av elvebåtene. Han hadde hatt en søt og tålmodig kone som ventet tålmodig på ham hjemme. Men Betty døde for et år siden, så nå tilbrakte Bootsie enda mer tid her. Han hadde tykt, langt, hvitt hår og hvitt skjegg –og treben. Han hadde mistet det venstre benet fra kneet da han var i Marinen. Han hadde ingen sans for «alt dette nymotens tullet» som han kalte det. Selv om han hadde flere moderne proteser, foretrakk han trebenet.

Han manglet bare en lapp for øyet, så kunne han ha gått rett inn i rollen som gammel pirat. Men heldigvis hadde Bootsie begge øynene i behold.

–Se på deg, jenta mi. Vakker som aldri før! Sa jeg ikke at hun kom til å bli en skjønnhet? spurte han Dirk Johansen, en av svirebrødrene han satt sammen med. Dirk var «ynglingen» i gjengen. Han hadde ennå ikke fylt femti og seilte fremdeles. Han var en slank mann i god form, og kunne bli tatt for å være en ansatt fordi han ofte kom rett fra et av piratcruisene sine. Han var en innbitt ungkar til tross for sitt flotte utseende. Abby var ganske sikker på at Macy hadde vært hemmelig forelsket i ham i årevis. De to ville ha blitt et pent par.

Dirk smilte til henne. –Bootsie, hun har vært en skjønnhet ganske lenge. Velkommen hjem, Abby. Det er alltid godt å se deg.

–Enig og skål! sa den tredje mannen, Aldous Brentwood. Aldous var søkkrik. Han hadde ikke bare arvet en formue, han hadde tjent sin egen i tillegg på maritime forretninger. Han var i midten av femtiårene, men hardt arbeid holdt ham i form. Han hadde barbert skallen, hadde klare, blå øyne og en gullring i det ene øret. I likhet med Bootsie, kunne han også lett bli forvekslet med en pirat.

–Bootsie, Dirk, Aldous, godt å se dere, sa Abby og ga dem alle en klem og et kyss på kinnet.

–Gus savner deg veldig når du er borte, sa Dirk.

–Og han smiler i en uke når du kommer tilbake, sa Aldous.

–Vel, jeg er her nå. Jeg regnet med å finne ham på en barkrakk sammen med dere. Hvor er han? Jeg var på vei opp for å se om han er på kontoret, sa hun.

–Han er kanskje der oppe. Jeg er ikke sikker. Bootsie trakk på skuldrene. –Han slapp meg inn da kjøkkenpersonalet kom ved titiden. Vi satt og snakket sammen en stund, og han så stadig på klokken og gjettet på hvor langt du var kommet.

–Jeg så ham da restauranten åpnet, sa Dirk.

–Ja, det gjorde jeg også, men jeg har ikke sett ham siden, sa Aldous.

Sullivan, bartenderen, en kjekk trettiåring med grønne øyne og flammende rødt hår og velpleid bart og skjegg, kom bort og smilte til Abby. Hun kjente ikke ham særlig godt. Han hadde bare jobbet for bestefaren hennes i fire år, og hun hadde vært borte mesteparten av tiden. Han het egentlig Jerry, men alle kalte ham Sullivan.

–Hei, Abby, han sa noe om at han skulle jobbe med regnskapet, så han er nok oppe på kontoret. Jeg har ikke sett ham siden før lunsj.

–Takk, Sullivan, sa Abby. –Ser dere senere, mine herrer, sa hun til de tre mennene ved baren.

De svarte i kor: –Ser deg senere, Abby! Godt å ha deg her!

Hun smilte og gikk bort til vindeltrappen av smijern som hadde stått der siden huset ble bygget. Den var godt vedlikeholdt og ble brukt hver dag.

Det var lavt under taket i andre etasje. Det ble ikke oppbevart noen matvarer der oppe, men ett langstrakt rom ble brukt som lager for vin, brennevin, kjøkkenredskaper og annet restaurantutstyr. Det var også et koselig pauserom for de ansatte, der alle hadde hvert sitt skap, og med et stort garderobeskap fullt av kostymer. Ingen behøvde å komme utkledd på jobb eller gå hjem i kostyme. På den ene siden av kontoret lå leiligheten Gus hadde bodd i sammen med bestemoren hennes til Brenda døde åtte år tidligere. Nå bodde han der alene. Der var det en liten stue med utgang til balkongen, som hadde utsikt til baksiden av huset og elven. Det var to soverom, det ene som Abby alltid hadde bodd i og det andre som bestefaren nå sov i alene. På den andre siden av kontoret lå kontoret til daglig leder. Det ble delt av Macy og Grant Green, som jobbet om kvelden.

Gus var ikke på kontoret sitt og ikke på det andre kontoret heller. Hun kjente på døren til leiligheten. Den var ikke låst, så hun gikk inn. Gus var ikke å se. Rommet var ryddig og rent. De eneste bildene på veggen her, var familiebilder.

Abby ropte på ham mens hun gikk fra det ene rommet til det andre. Men leiligheten var tom. Hun fortsatte til lagerrommet, gikk inn og gikk forbi rekker med drikkevarer og vinskap. Stabler av esker inneholdt servise og glass, duker og servietter, men det var tomt der også.

–Gus! ropte Abby igjen, men fikk ikke noe svar.

Hun begynte å bli frustrert og gikk inn i oppholdsrommet for de ansatte, men det var ingen der heller. Til slutt gikk hun tilbake til kontoret til Gus og satte seg ved skrivebordet hans. Til tross for alderen hadde Gus tatt i bruk moderne teknologi og lært seg å bruke det på rekordtid. Han hadde en ny datamaskin, en skriver og inntil veggen sto et arkivskap. På skrivebordet lå inngående og utgående post. Hun kikket engstelig på den innkommende posten og håpet at hun ikke kom til å finne en bunke med legeregninger. Det gjorde hun ikke.

–Ingen viktige brev fra leger eller røntgeninstitutter eller laboratorier, sa hun ut i luften.

Hun trodde egentlig ikke at det var dårlig helse som hadde fått ham til å be henne komme hjem, men hun klarte ikke å riste av seg bekymringen. Men hun var nysgjerrig også. Gus hadde levd et imponerende liv. Han hadde tjenestegjort i Marinen under andre verdenskrig, så hadde han vendt tilbake til Savannah og den familiedrevne restauranten. Men i stedet for å jobbe i restauranten, hadde han begynt i politiet. Da faren døde, sluttet han i politiet for å overta tavernaen. Hun hadde beundret ham hele livet. Det var takket være Gus at hun hadde valgt å bli FBI-agent. Han hadde oppmuntret henne i alt hun var interessert i, men han hadde aldri presset henne til noe. Han hadde sagt at hun var smart og kunne jobbe med det hun hadde lyst til.

Det var ingenting på skrivebordet som kunne gi noen ledetråder om hvorfor Gus ville at hun skulle komme hjem.

Hadde han stukket ut for å gjøre et ærend? Hun trommet med fingrene på bordplaten, og så tok hun opp avisen fra vesken for å lese artikkelen om drapene.

Begge ofrene hadde druknet. Begge ble funnet med hendene bakbundet. Politiet holdt tilbake andre opplysninger siden etterforskningen pågikk. De pårørende var kontaktet. Politiet ba om publikums hjelp til å løse saken.

Hun la fra seg avisen, og så skvatt hun da hun syntes hun hørte en lyd fra lagerrommet. Men hun hadde nettopp vært der. Bakerst i lagerrommet var det en vindeltrapp som førte ned til den bakre delen av restaurantlokalet. Den var mye smalere enn hovedtrappen, og den var stengt med en grind. Gjester hadde ikke adgang, ikke ansatte heller, visste hun. Gus mente at trappen ikke var trygg. En gang i tiden var trappen blitt brukt av pirater som moret seg på tavernaen, til å komme seg raskt ned til den underjordiske gangen som førte til elven og skutene. Robert Anderson –Blues bror, og Abbys forfar i direkte linje –hadde vært en lovlydig forretningsmann. Men han og broren hadde et nært forhold, og Blue besøkte tavernaen ofte. Britiske offiserer kunne komme brasende inn på jakt etter Blue, og da ble den hemmelige utgangen brukt.

Takket være den hadde britene aldri fått tak i Blue –eller noen andre av hans menn –her.

Døren til tunellen hadde vært gjemt under planker som ikke kunne skilles fra de andre gulvplankene. Nå var det en severdighet som ble holdt avsperret av kjettinger og en låst metalluke. En dukke som skulle forestille Blue holdt vakt der, og gjestene tok ofte bilder av seg selv sammen med ham.

Abby reiste seg og gikk bortover gangen til lagerrommet. Lyset var tent, slik det alltid var i åpningstiden. Hun smøg seg stille innover i rommet, forbi alle eskene med servise og utstyr.

Plutselig stoppet hun.

Hjertet gjorde et hopp opp i halsen og ble sittende og dunke der.

Blue! Hun kunne se ham. Han sto ved smijernstrappen. Så vinket han på henne og gikk ned trappen.

Hun følte seg som en liten jente igjen, der hun sto som lammet av frykt og holdt pusten.

Han kommer bare når det er bruk for ham, hadde Gus sagt.

Abby rykket seg ut av transen, løp gjennom rommet og bort til trappen.

En lenke var festet foran trappen for å hindre folk i å bruke den.

Abby dukket under og gikk raskt ned trappen til første etasje.

Noen få gjester satt ved bordene, men hun hadde listet seg, så ingen hadde hørt henne. Luken var på plass. Hun satte seg på huk –og så at låsen var åpen.

Uten å bry seg om at noen kunne se henne, løftet Abby luken. Det var stupmørkt der nede. Det fantes lys der, men Gus hadde ingen grunn til å ha dem påslått. Hun skyndte seg ned trappen mens hun ropte på ham. –Gus!

Hun nådde bunnen og den fuktige tunnelen som førte til elven.

–Gus!

Hun syntes hun så noen foran seg. En skygge som beveget seg.

Hun fulgte etter.

Og så fant hun ham.

Gus.

Hun falt ned på kne. –Gus, Gus, Gus!

Han svarte ikke. Hun kjente på pulsen hans, bøyde seg ned for å kjenne om han pustet.

Han var så kald!

Ja, kald, innså hun, skrekkslagen og sønderknust.

Han var død.

insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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